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Μήνυμα 115

Ανακοίνωση της Επιτροπής - TRIS/(2023) 1988

Οδηγία (ΕE) 2015/1535

Γνωστοποίηση: 2023/0215/B

Αναδιαβίβαση εμπεριστατωμένης γνώμης που ελήφθη από κράτος μέλος (Greece) (άρθρο 6, παράγραφος 2, 2η
περίπτωση, της οδηγίας (ΕΕ) 2015/1535). Αυτή η εμπεριστατωμένη γνώμη παρατείνει την προθεσμία του status quo
μέχρι την 26-10-2023.

Detailed opinion - Avis circonstancié - Ausführliche Stellungnahme - Подробно становище - Podrobné stanovisko -
Udførlig udtalelse - Εμπεριστατωμένη γνώμη - Dictamen circunstanciado - Üksikasjalik arvamus - Yksityiskohtainen
lausunto - Detaljno mišljenje - Részletes vélemény - Parere circostanziato - Išsamiai išdėstyta nuomonė - Sīki izstrādāts
atzinums - Opinjoni dettaljata - Uitvoerig gemotiveerde mening - Opinia szczegółowa - Parecer circunstanciado - Aviz
detaliat - Podrobné stanovisko - Podrobno mnenje - Detaljerat yttrande

Extends the time limit of the status quo until 26-10-2023. - Prolonge le délai de statu quo jusqu'au 26-10-2023.- Die
Laufzeit des Status quo wird verlängert bis 26-10-2023.- Удължаване на крайния срок на статуквото до 26-10-2023. -
Prodlužuje lhůtu současného stavu do 26-10-2023. - Fristen for status quo forlænges til 26-10-2023. - Παρατείνει την
προθεσμία του status quo 26-10-2023. - Amplía el plazo de statu quo hasta 26-10-2023. - Praeguse olukorra tähtaega
pikendatakse kuni 26-10-2023. - Jatkaa status quon määräaikaa 26-10-2023 asti. - Produžuje se vremensko ograničenje
statusa quo do 26-10-2023. - Meghosszabbítja a korábbi állapot határidejét 26-10-2023-ig. - Proroga il termine dello
status quo fino al 26-10-2023. - Status quo terminas pratęsiamas iki 26-10-2023. - Pagarina “status quo” laika periodu
līdz 26-10-2023. - Jestendi t-terminu tal-istatus quo sa 26-10-2023. - De status-quoperiode wordt verlengd tot
26-10-2023. - Przedłużenie status quo do 26-10-2023. - Prolonga o prazo do statu quo até 26-10-2023. - Prelungește
termenul status quo-ului până la 26-10-2023. - Predlžuje sa lehota súčasného stavu do 26-10-2023. - Podaljša rok
nespremenjenega stanja do 26-10-2023. - Förlänger tiden för status quo fram till 26-10-2023.

The Commission received this detailed opinion on the 03-07-2023. - La Commission a reçu cet avis circonstancié le
03-07-2023. - Die Kommission hat diese ausführliche Stellungnahme am 03-07-2023 empfangen. - Комисията получи
настоящото подробно становище относно 03-07-2023. - Komise obdržela toto podrobné stanovisko dne 03-07-2023. -
Kommissionen modtog denne udførlige udtalelse den 03-07-2023. - Η Επιτροπή έλαβε αυτή την εμπεριστατωμένη γνώμη
στις 03-07-2023. - La Comisión recibió el dictamen circunstanciado el 03-07-2023. - Komisjon sai üksikasjaliku arvamuse
03-07-2023. - Komissio sai tämän yksityiskohtaisen lausunnon 03-07-2023. - Komisija je zaprimila ovo detaljno mišljenje
dana 03-07-2023. - A Bizottság 03-07-2023-án/-én kapta meg ezt a részletes véleményt. - La Commissione ha ricevuto il
parere circostanziato il 03-07-2023. - Komisija gavo šią išsamiai išdėstytą nuomonę 03-07-2023. - Komisija saņēma šo sīki
izstrādāto atzinumu 03-07-2023. - Il-Kummissjoni rċeviet din l-opinjoni dettaljata dwar il-03-07-2023. - De Commissie
heeft deze uitvoerig gemotiveerde mening op 03-07-2023 ontvangen. - Komisja otrzymała tę opinię szczegółową w dniu
03-07-2023. - A Comissão recebeu o presente parecer circunstanciado em 03-07-2023. - Comisia a primit avizul detaliat
privind 03-07-2023. - Komisia dostala toto podrobné stanovisko dňa 03-07-2023. - Komisija je to podrobno mnenje prejela
dne 03-07-2023. - Kommissionen mottog detta detaljerade yttrande om 03-07-2023. - Fuair an Coimisiún an tuairim
mhionsonraithe sin maidir le 03-07-2023.

**********
Sensitive – Sensible – Sensibel – Känslig – Arkaluonteinen – Følsomme – Gevoelig – чувствителна – Sensibil –
Konfidencialu – Sensitīvs – Tundlik – Citlivé – Zaupen – Povjerljivo – ευαίσθητες – Sensible – Sensibile – Sensível – Citlivý –
Érzékeny – Wrażliwy – Sensittiv – íogair

Έγγραφο που διεκπεραιώνεται στο πλαίσιο της οδηγίας (ΕΕ) 2015/1535 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 9ης Σεπτεμβρίου 2015, για την καθιέρωση μιας διαδικασίας πληροφόρησης στον τομέα των τεχνικών
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προδιαγραφών και των κανόνων σχετικά με τις υπηρεσίες της κοινωνίας των πληροφοριών.

Το παρόν έγγραφο είναι διαθέσιμο μόνο στο προσωπικό της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των δημόσιων διοικήσεων των
κρατών μελών με καθιερωμένη βάση ανάγκης γνώσης στο πλαίσιο της οδηγίας (ΕΕ) 2015/1535.

Αν είστε ο κάτοχος του εν λόγω εγγράφου, και δεν διαθέτετε την προσδιορισμένη ανάγκη για γνώση, όπως
υποδεικνύεται ανωτέρω, ενημερώστε αμέσως τον συντάκτη, εντολέα ή αποστολέα και επιστρέψτε το με ασφαλή τρόπο
χωρίς να το αναγνώσετε. Η αδυναμία εκπλήρωσης των παραπάνω απαιτήσεων θα θεωρηθεί ως παραβίαση ασφαλείας,
κατά της οποίας μπορεί να κινηθεί πειθαρχική ή δικαστική διαδικασία.
**********

MSG: 20231988.EL

1. MSG 115 IND 2023 0215 B EL 26-10-2023 03-07-2023 GR DO 6.2(2) 26-10-2023

2. Greece

3A. ΕΛΟΤ, ΚΕΝΤΡΟ ΠΛΗΡΟΦΟΡΗΣΗΣ ΟΔΗΓΙΑΣ 98/34/Ε.Ε, ΚΗΦΙΣΟΥ 50, 121 33 ΠΕΡΙΣΤΕΡΙ, ΑΘΗΝΑ, Τ/Φ: + 30210- 2120104,
Τ/Ο: + 30210- 2120131

3B. ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ,ΓΕΝΙΚΗ ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ,ΓΕΝ. Δ/ΝΣΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΩΝ
ΥΠΟΔΟΜΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ,Δ/ΝΣΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΩΝ
ΠΡΟΪΟΝΤΩN,ΤΜΗΜΑ Δ΄ ΓΕΝΙΚΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ Πλ. Κάνιγγος, Αθήνα 10181 Τηλ.:

4. 2023/0215/B - X00M - GOODS AND MISCELLANEOUS PRODUCTS

5. άρθρο 6, παράγραφος 2, 2η περίπτωση, της οδηγίας (ΕΕ) 2015/1535

6. Η νομοθετική πρόταση του Βελγίου αναρτήθηκε στη βάση TRIS της Ευρωπαϊκής Επιτροπής στις 25.04.2023 με αριθμό
γνωστοποίησης 2023/0215/B (Belgium), στο πλαίσιο της διαδικασίας δημόσιας κρίσης της Οδηγίας 1535/2015/ΕΕ, για
την ενημέρωση των κρατών μελών και της ΕΕ.
Σκοπός του σχεδίου βασιλικού διατάγματος του Βελγίου για την παρασκευή και τη διάθεση στην αγορά προϊόντων
καπνού και φυτικών προϊόντων καπνίσματος, είναι να ενσωματωθεί στην εθνική νομοθεσία του Βελγίου η κατ'
εξουσιοδότηση οδηγία (ΕΕ) 2022/2100 της Επιτροπής, της 29ης Ιουνίου 2022, για την τροποποίηση της οδηγίας
2014/40/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά την άρση ορισμένων εξαιρέσεων για τα
προϊόντα θερμαινόμενου καπνού.
Στην εν λόγω νομοθετική πρόταση του Βελγίου, στο άρθρο 2 «Ορισμοί» προστίθεται ο ορισμός του θερμαινόμενου
προϊόντος καπνού, με βάση τον ορισμό της κατ' εξουσιοδότηση οδηγίας 2022/2100, ως: «θερμαινόμενο προϊόν καπνού:
νέο προϊόν καπνού που θερμαίνεται για την παραγωγή εκπομπών που περιέχουν νικοτίνη και άλλες χημικές ουσίες, οι
οποίες στη συνέχεια εισπνέονται από τους χρήστες».

Ο ορισμός αυτός όμως, παρεκκλίνει από τον ορισμό για το θερμαινόμενο προϊόν, της κατ' εξουσιοδότηση οδηγίας (ΕΕ)
2022/2100, οποίος αποδίδεται στο άρθρο 1, παρ. 1 της οδηγίας με το ακόλουθο λεκτικό: «θερμαινόμενο προϊόν καπνού»
νοείται ένα νέο προϊόν καπνού που θερμαίνεται για την παραγωγή εκπομπών που περιέχουν νικοτίνη και άλλες χημικές
ουσίες, οι οποίες στη συνέχεια εισπνέονται από τον/τους χρήστη/-ες, και το οποίο, ανάλογα με τα χαρακτηριστικά του,
είναι μη καπνιζόμενο προϊόν καπνού ή προϊόν καπνού για κάπνισμα».

Η προτεινόμενη νομοθετική πρόταση του Βελγίου, αλλάζει τον ορισμό του θερμαινόμενου προϊόντος, παραλείποντας το
τελευταίο μέρος του ορισμού: “…και το οποίο, ανάλογα με τα χαρακτηριστικά του, είναι μη καπνιζόμενο προϊόν καπνού
ή προϊόν καπνού για κάπνισμα» και είναι σε αντίθεση με τις διατάξεις του άρθρου 1 και του σημείου 4 (recital) της κατ’
εξουσιοδότησης οδηγίας για τα θερμαινόμενα προϊόντα, γιατί δεν συμπεριλαμβάνει τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά των
θερμαινόμενων καπνικών προϊόντων, εξισώνοντας αυτά με τα συμβατικά τσιγάρα.
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Επιπλέον, το άρθρο 11 του κατατεθέντος Βασιλικού Διατάγματος ορίζει ότι όλα τα
θερμαινόμενα προϊόντα καπνού (συμπεριλαμβανομένων και των μη καπνιζόμενων
προϊόντων καπνού) θεωρούνται προϊόντα καπνού για κάπνισμα και πρέπει να
συμμορφώνονται με τις ίδιες διατάξεις όσον αφορά τις συνδυασμένες προειδοποιήσεις για την υγεία (κείμενο και
φωτογραφία), όπως τα συμβατικά τσιγάρα. Αυτό αποτελεί εσφαλμένη μεταφορά της κατ' εξουσιοδότηση οδηγίας, που
επιχειρεί και πάλι να εξισώσει τα θερμαινόμενα προϊόντα καπνού με τα συμβατικά τσιγάρα.

Κατόπιν των ανωτέρω, η άποψη της υπηρεσίας μας είναι ότι το υπό υιοθέτηση εθνικό
νομοσχέδιο του Βελγίου περιέχει διατάξεις που δεν συνάδουν με τις διατάξεις της κατ' εξουσιοδότηση οδηγίας (ΕΕ)
2022/2100, είναι δυσανάλογες, με σοβαρό ενδεχόμενο δημιουργίας αδικαιολόγητων φραγμών στην ελεύθερη διακίνηση
των εμπορευμάτων στην εσωτερική αγορά και στρέβλωση του ανταγωνισμού.

Συνέπεια της υπό υιοθέτησης νομικής πρότασης του Βελγίου είναι ότι επηρεάζει αρνητικά την ελληνική παραγωγή
καπνού, την ελληνική καπνοβιομηχανία και τις σχετικές ελληνικές εξαγωγές, καθώς ελληνικές εταιρείες έχουν ήδη
επενδύσει στην παρασκευή νέων θερμαινόμενων προϊόντων καπνού τα οποία εξάγονται παγκοσμίως.

Για τους προαναφερόμενους λόγους θεωρούμε ότι η υποβολή Αιτιολογημένης Γνώμης καθίσταται επιβεβλημένη. Με
βάση και τα προαναφερθέντα, αιτούμεθα οι ανωτέρω ρυθμίσεις εκ μέρους του Βελγίου να τροποποιηθούν, έτσι ώστε να
συμβαδίζουν τόσο με τους σκοπούς προστασίας της δημόσιας υγείας, όσο και με τις θεμελιώδεις αρχές της
κυκλοφορίας των εμπορευμάτων και του ελεύθερου ανταγωνισμού, εντός του πλαισίου της κατ' εξουσιοδότηση οδηγίας
(ΕΕ) 2022/2100 της Επιτροπής, της 29ης Ιουνίου 2022, για την τροποποίηση της οδηγίας 2014/40/ΕΕ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την απόσυρση ορισμένων εξαιρέσεων όσον αφορά τα θερμαινόμενα
προϊόντα καπνού.

**********
Ευρωπαϊκής Επιτροπής
Σημείο Επαφής οδηγίας (ΕΕ) 2015/1535
Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


